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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 31.326/1/V

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 31.326/1/V

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

-----------------------------

DE RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste vakantiekamer, op
20 februari 2001 door de Minister van
Volksgezondheid verzocht haar van advies
te dienen over een ontwerp van koninklijk
besluit "tot wijziging van het koninklijk
besluit houdende de lijst van bijzondere
beroepstitels voorbehouden aan de
beoefenaars van de geneeskunde, met
inbegrip van de tandheelkunde, gewijzigd bij
de koninklijke besluiten van 22 juni
1993, 8 november 1995, 12 maart
1997, 11 april 1999", heeft op 19 juli 2001
het volgende advies gegeven :

LE CONSEIL D'ETAT, section de
législation, première chambre des vacations,
saisi par la Ministre de la Santé publique, le
20 fevrier 2001, d'une demande d'avis sur un
projet d'arrêté royal "modifiant l'arrêté royal
établissant la liste des titres professionnels
particuliers réservés aux praticiens de l'art
médical, en ce compris l'art dentaire, modifié
par les arrêtés royaux des 22 juin 1993,
8 novembre 1995, 12 mars 1997, 11 avril
1999", a donné le 19 juillet 2001 l'avis
suivant :
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.../...

STREKKING VAN HET ONTWERP

1. Artikel 35ter van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de geneeskunst, de verpleegkunde, de paramedische
beroepen en de geneeskundige commissies bepaalt dat de Koning de lijst vaststelt van
bijzondere beroepstitels en bijzondere beroepsbekwamingen, o.m. voor de beoefenaars
van de geneeskunde, bedoeld in artikel 2 van dat koninklijk besluit.

Artikel 1 van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst
van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van de geneeskunde, met
inbegrip van de tandheelkunde, welk besluit uitvoering geeft aan het voornoemde
artikel 35ter, stelt de bijzondere beroepstitels vast die zijn voorbehouden aan de
beoefenaars van de geneeskunde.

Het voor advies voorgelegde ontwerp strekt ertoe aan deze lijst de
bijzondere beroepstitel van "geneesheer-specialist in het beheer van medische gegevens"
toe te voegen (artikel 1 van het ontwerp).

Artikel 2 van het voornoemde koninklijk besluit van 25 november 1991 stelt
de bijzondere beroepstitels vast die voorbehouden zijn aan de beoefenaars van de
geneeskunde die reeds houder zijn van een bijzondere beroepstitel als huisarts of als
geneesheer-specialist, bedoeld in artikel 1 van hetzelfde besluit, en die zich op een
bijzondere beroepsbekwaming kunnen beroepen.

Het ontwerp strekt ertoe aan deze lijst de bijzondere beroepstitel betreffende
het beheer van medische gegevens toe te voegen, ter erkenning van de bijzondere
beroepsbekwaming terzake (artikel 2 van het ontwerp).

2. De criteria voor de erkenning voor het dragen van de bedoelde beroepstitel
maken het voorwerp uit van een ontworpen ministerieel besluit tot vaststelling van de
criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten in het beheer van medische
gegevens, waarover de Raad van State heden advies 31.325/1/V geeft.
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ONDERZOEK VAN DE TEKST

Opschrift

De datum van het te wijzigen besluit (25 november 1991) dient vermeld te
worden.

Om wetgevingstechnische redenen wordt in het opschrift van een wijzigend
besluit geen melding gemaakt van de besluiten die het te wijzigen besluit reeds eerder
hebben gewijzigd. De woorden "gewijzigd bij …" dienen dan ook te worden weggelaten.

Aanhef

1. Na het eerste lid dient een lid ingevoegd te worden, waarin verwezen wordt
naar het voornoemde koninklijk besluit van 25 november 1991, met vermelding van de
wijzigingen die het tot dusver heeft ondergaan. Dat koninklijk besluit wordt immers
gewijzigd bij het ontworpen besluit.

2. Het tweede lid (dat het derde lid wordt) kan geredigeerd worden als volgt :

"Gelet op advies 31.326/1/V van de Raad van State, gegeven op 19 juli 2001
;".

Artikel 1

In de inleidende zin dient het te wijzigen besluit te worden vermeld, met
zijn volledig opschrift en met opsomming van de besluiten die het hebben gewijzigd. Voor
het overige is het niet nodig om in die inleidende zin een parafrasering te geven van
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hetgeen bepaald wordt in de te wijzigen bepaling. Gelet op het voorgaande, kan de
inleidende zin geredigeerd worden als volgt  :

"Artikel 1 van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van de geneeskunde,
met inbegrip van de tandheelkunde, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 22 juni
1993, 8 november 1995 en 11 april 1999, wordt aangevuld als volgt :".

Artikel 2

1. Om de redenen uiteengezet in verband met artikel 1, kan de inleidende zin
van artikel 2 geredigeerd worden als volgt :

"Artikel 2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
22 juni 1993, 8 november 1995, 12 maart 1997 en 11 april 1999, wordt aangevuld als
volgt :".

2. Uit het ontworpen ministerieel besluit tot vaststelling van de criteria voor
de erkenning van geneesheren-specialisten in het beheer van medische gegevens
(ontwerp 31.325/1/V) blijkt dat de bijzondere beroepsbekwaming in het beheer van
medische gegevens erkend kan worden, niet enkel in hoofde van geneesheren-specialisten,
maar ook in hoofde van huisartsen . Zoals de bijzondere beroepstitel in artikel 2 van het
koninklijk besluit van 25 november 1991 wordt geformuleerd ("en in het beheer van
medische gegevens"), kan die niet met de bijzondere beroepstitel van huisarts
gecombineerd worden. Het ontwerp zou moeten voorzien in twee formuleringen, de ene
geldend voor geneesheren-specialisten, de andere voor huisartsen .

--------------------
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PORTEE DU PROJET

1. L’article 35ter de l’arrêté royal n/ 78 du 10 novembre 1967 relatif à
l’exercice de l’art de guérir, de l’art infirmier, des professions paramédicales et aux
commissions médicales prévoit que le Roi établit la liste des titres professionnels
particuliers et des qualifications professionnelles particulières, notamment pour les
praticiens  de l’art médical, visés à l’article 2 de cet arrêté royal.

L’article 1er de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des
titres professionnels particuliers réservés aux praticiens de l'art médical, en ce compris l'art
dentaire, arrêté qui pourvoit à l’exécution de l’article 35ter précité, fixe la liste des titres
professionnels particuliers qui sont réservés aux praticiens  de l’art médical.

Le projet d’arrêté soumis pour avis a pour objet d’ajouter à cette liste le titre
professionnel particulier de "médecin spécialiste en gestion de données médicales"
(article 1er du projet).

L’article 2 de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 précité fixe les titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical qui sont déjà titulaires
d’un titre professionnel particulier de médecin généraliste ou de médecin spécialiste, au
sens de l’article 1er du même arrêté, et qui peuvent se prévaloir d’une qualification
professionnelle particulière.

Le projet vise à ajouter, à cette liste, le titre professionnel particulier relatif
à la gestion de données médicales, dans le but d’agréer la qualification professionnelle
particulière dans ce domaine (article 2 du projet).

2. Les critères d’agrément qui permettent de porter le titre professionnel
concerné font l’objet d’un projet d’arrêté ministériel fixant les critères d’agrément des
médecins spécialistes en gestion de données médicales, sur lequel le Conseil d’Etat rend
ce jour l’avis 31.325/1/V.
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EXAMEN DU TEXTE

Intitulé

Il faut mentionner la date de l’arrêté (25 novembre 1991) dont la
modification est envisagée.

Pour des raisons de légistique, l’intitulé d’un arrêté modificatif ne fait pas
mention des arrêtés qui ont déjà modifié antérieurement l’arrêté à modifier. Il y a lieu, dès
lors, d’omettre les mots "modifié par ...".

Préambule

1. Après le premier alinéa, il faut insérer un alinéa qui fait référence à l’arrêté
royal du 25 novembre 1991 précité et indiquer les modifications qui y ont été apportées
jusqu’à ce jour. En effet, cet arrêté royal est modifié par l’arrêté en projet.

2. Le deuxième alinéa (qui devient le troisième) peut être rédigé comme suit :

"Vu l’avis 31.326/1/V du Conseil d’Etat, donné le 19 juillet 2001;".

Article 1er

La phrase liminaire doit mentionner l’arrêté à modifier avec son intitulé
complet et énumérer les arrêtés qui l’ont modifié. Pour le surplus, point n’est besoin de
paraphraser, dans cette phrase liminaire, ce que prévoit la disposition dont la modification
est envisagée. Compte tenu de ce qui précède, la phrase liminaire peut se rédiger comme
suit :
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"L’article 1er de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des
titres professionnels particuliers qui sont réservés aux praticiens de l'art médical, en ce
compris l'art dentaire, modifié par les arrêtés royaux des 22 juin 1993, 8 novembre 1995
et 11 avril 1999, est complété comme suit :".

Article 2

1. Pour les motifs exposés à propos de l’article 1er, il convient de rédiger
comme suit la phrase liminaire de l’article 2 :

"L’article 2 du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux des 22 juin 1993,
8 novembre 1995, 12 mars 1997 et 11 avril 1999, est complété comme suit :".

2. Il résulte du projet d’arrêté ministériel fixant les critères d’agrément des
médecins spécialistes en gestion de données médicales (projet 31.325/1/V) que la
qualification professionnelle particulière en gestion de données médicales peut être agréé
non seulement en ce qui concerne les médecins spécialistes, mais également en ce qui
concerne les médecins généralistes. Selon l’énoncé qui figure à l’article 2 de l’arrêté royal
du 25 novembre 1991 ("et en gestion de données médicales"), ce titre professionnel
particulier ne peut se concilier avec le titre professionnel particulier de médecin
généraliste. Le projet devrait prévoir deux formulations, l’une applicable aux médecins
spécialistes, l’autre aux médecins généralistes.

------------------
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De vakantiekamer was samengesteld uit La chambre des vacations était composée de

de Heren W. DEROOVER,
Messieurs

eerste voorzitter,
premier président,

P. LEMMENS,
L. HELLIN,

staatsraden,
conseillers d'Etat,

A. SPRUYT, assessor van de afdeling wetgeving,
assesseur de la section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. P. LEMMENS.

Het verslag werd uitgebracht door
Mevr. R. THIELEMANS, auditeur.  De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld en toegelicht
door de H. G. DE BLEECKERE, adjunct-
referendaris.

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. P. LEMMENS.

Le rapport a été présenté par
Mme R. THIELEMANS, auditeur.  La note du
Bureau de coordination a été rédigée et exposée
par M. G. DE BLEECKERE, référendaire adjoint.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER,       DE EERSTE VOORZITTER -                
LE PREMIER PRESIDENT,        

A. BECKERS W. DEROOVER


